
Podstawowe zwroty po turecku
Z kursu języka tureckiego we Flashcardly, w kolejności kursu · nagrania wymowy na flashcardly.io/pl/fiszki/turecki/zwroty/

# Turecki Polski Przykład

1 Merhaba Cześć Merhaba, nasılsın?
Cześć, jak się masz?

2 hoş geldiniz Witamy Evimize hoş geldiniz.
Witamy w naszym domu.

3 Günaydın Dzień dobry Günaydın!
Dzień dobry!

4 İyi akşamlar Dobry wieczór İyi akşamlar!
Dobry wieczór!

5 Hoşça kal Do widzenia Hoşça kal, Anna!
Do widzenia, Anno!

6 Tünaydın Dzień dobry Tünaydın!
Dzień dobry!

7 Yakında görüşürüz Do zobaczenia Yakında görüşürüz, Mia!
Do zobaczenia wkrótce, Mia!

8 Yarın görüşürüz Do jutra Yarın görüşürüz!
Do jutra!

9 Memnun oldum Miło mi cię poznać Ben de memnun oldum!
Miło mi cię poznać!

10 Nasılsın? Jak się masz? Bugün nasılsın?
Jak się masz dzisiaj?

11 yetişkin dorosły Ben bir yetişkinim.
Jestem dorosły.

12 Adın ne? Jak się nazywasz? Adın ne?
Jak się nazywasz?

13 Benim adım Nazywam się Benim adım Emily.
Nazywam się Emily.

14 Nerelisin Skąd jesteś Nerelisin?
Skąd jesteś?

15 Almanyalıyım Jestem z Ben Almanyalıyım.
Jestem z Niemiec.

16 Nerede yaşıyorsun? Gdzie mieszkasz Nerede yaşıyorsun?
Gdzie mieszkasz?

17 ...'da yaşıyorum mieszkam w Japonya'da yaşıyorum.
Mieszkam w Japonii.

18 Hangi dilleri
konuşuyorsun?

W jakich językach
mówisz?

Hangi dilleri konuşuyorsun?
W jakich językach mówisz?

19 konuşuyorum Mówię İngilizceyi iyi konuşuyorum.
Dobrze mówię po angielsku.

20 Biraz konuşuyorum mówię trochę po ... Fransızca biraz konuşuyorum.
Mówię trochę po francusku.

21 Nerede doğdun Gdzie się urodziłeś Nerede doğdun?
Gdzie się urodziłeś?

22 Soyadın ne? Jakie jest twoje
nazwisko?

Soyadın ne?
Jakie jest twoje nazwisko?

23 Bu arkadaşım To moja przyjaciółka Bu arkadaşım Lisa.
To moja przyjaciółka Lisa.
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24 Lütfen proszę Lütfen kapıyı açın.
Proszę otworzyć drzwi.

25 Teşekkür ederim Dziękuję Yardımın için teşekkür ederim.
Dziękuję za pomoc.

26 Rica ederim Proszę bardzo Rica ederim.
Proszę bardzo.

27 Affedersiniz Przepraszam Affedersiniz, yardıma ihtiyacım var.
Przepraszam, potrzebuję pomocy.

28 Özür dilerim przepraszam Özür dilerim.
Przepraszam.

29 Bana yardım edebilir
misin?

Czy mógłbyś mi
pomóc?

Bana yardım edebilir misin?
Czy mógłbyś mi pomóc?

30 Tekrar edebilir misin
lütfen?

Czy mógłbyś
powtórzyć?

Onu tekrar edebilir misin lütfen?
Czy mógłbyś powtórzyć?

31 Daha yavaş konuşabilir
misin?

Czy mógłbyś mówić
wolniej?

Daha yavaş konuşabilir misin?
Czy mógłbyś mówić wolniej?

32 ... alabilir miyim lütfen? Poproszę ... Su alabilir miyim lütfen?
Poproszę wodę.

33 ... istiyorum chciałbym Biraz daha çay istiyorum.
Chciałbym jeszcze trochę herbaty.

34 alabilir miyim Czy mogę ... Biraz su alabilir miyim?
Czy mogę prosić o wodę?

35 Sakıncası var mı? Czy mogę ... Oturmamın sakıncası var mı?
Czy mogę usiąść?

36 Anlamıyorum Nie rozumiem Anlamıyorum.
Nie rozumiem.

37 Tekrar edebilir misin
lütfen?

Czy możesz to
powtórzyć?

Tekrar edebilir misin lütfen?
Czy możesz to powtórzyć?

38 Daha yavaş lütfen Wolniej, proszę Daha yavaş lütfen.
Wolniej, proszę.

39 Bu ne demek? Co to znaczy Bu ne demek?
Co to znaczy?

40 nasıl denir? Jak to powiedzieć po
...?

Bu İspanyolcada nasıl denir?
Jak to powiedzieć po hiszpańsku?

41 Bunu nasıl hecelersin? Jak to się pisze? Bunu nasıl hecelersin?
Jak to się pisze?

42 Bunu yazabilir misin? Czy możesz to zapisać Bunu yazabilir misin, lütfen?
Czy możesz to zapisać, proszę?

43 Bana gösterebilir misin? Czy możesz mi pokazać Fotoğrafı bana gösterebilir misin?
Czy możesz mi pokazać to zdjęcie?

44 ... konuşuyor musun? Czy mówisz po ... İngilizce konuşuyor musun?
Czy mówisz po angielsku?

45 Bir dakika lütfen Chwileczkę Bir dakika lütfen.
Chwileczkę, proszę.

46 Öyle düşünüyorum Myślę, że tak Ben de öyle düşünüyorum.
Ja też tak myślę.

47 Bilmiyorum Nie wiem Bilmiyorum.
Nie wiem.

48 tam burada właśnie tutaj Anahtarlar tam burada.
Klucze są właśnie tutaj.
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49 üstünde na Kedi masanın üstünde.
Kot jest na stole.

50 Nasıl gidiyor? Jak leci? Nasıl gidiyor?
Jak leci?

51 Görüşmeyeli uzun
zaman oldu

Kopę lat Görüşmeyeli uzun zaman oldu.
Kopę lat!

52 Nelerden hoşlanırsın? Co lubisz robić? Nelerden hoşlanırsın?
Co lubisz robić?

53 Neler yapıyorsun? Co porabiasz Şu an neler yapıyorsun?
Co porabiasz teraz?

54 İyi günler Miłego dnia İyi günler, John!
Miłego dnia, John!

55 Kendine iyi bak Trzymaj się Kendine iyi bak. Yarın görüşürüz.
Trzymaj się. Do zobaczenia jutro.

56 Bol şanslar Powodzenia! Bol şanslar! Sana inanıyorum!
Powodzenia! Wierzę w ciebie!

57 Tebrikler Gratulacje! Tebrikler! Zor işi bitirdin.
Gratulacje! Ukończyłeś tę ciężką pracę.

58 Şerefe! Na zdrowie! Şerefe!
Na zdrowie!

59 Sorun değil. Nie ma problemu Sorun değil, sana yardım edebilirim.
Nie ma problemu, mogę ci pomóc.

60 Merak etme Nie martw się Merak etme, her şey iyi olacak.
Nie martw się, wszystko będzie dobrze.

61 Kulağa hoş geliyor Brzmi dobrze Kulağa hoş geliyor, teşekkürler!
Brzmi dobrze, dzięki!

62 istiyorum chcę Pizza yemek istiyorum.
Chcę zjeść pizzę.

63 gerekiyor muszę Onu aramam gerekiyor.
Muszę do niej zadzwonić.

64 -eceğim zamierzam Birazdan yemek yiyeceğim.
Zamierzam wkrótce zjeść.

65 isterim chciałbym Tenis oynamak isterim.
Chciałbym zagrać w tenisa.

66 zorundayım musieć Şimdi gitmek zorundayım.
Muszę już iść.

67 alabilir miyim Czy mogę ... Su alabilir miyim, lütfen?
Czy mogę prosić o wodę?

68 bana yardım et pomóż mi z ... Lütfen bu çantayla bana yardım et.
Proszę, pomóż mi z tą torbą.

69 bana nasıl ... göster pokaż mi, jak ... Bana bunu nasıl yapacağımı göster.
Pokaż mi, jak to zrobić.

70 şu an ...-amam Nie mogę teraz ... Şu an yardım edemem.
Nie mogę teraz pomóc.

71 -maya çalışıyorum próbuję Şu an uyumaya çalışıyorum.
Próbuję teraz spać.

72 ... mümkün mü? Czy można ... Burada yüzmek mümkün mü?
Czy można tu pływać?

73 Nerede ...-ebilirim? Gdzie mogę ... Öğle yemeği nerede yiyebilirim?
Gdzie mogę zjeść lunch?
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74 olarak çalışmak pracować jako Onlar hastane hemşireleri olarak çalışıyorlar.
Pracują jako pielęgniarki w szpitalu.

75 her gün codziennie Her gün çikolata yeriz.
Jemy czekoladę codziennie.

76 her hafta co tydzień O her hafta yüzer.
Ona pływa co tydzień.

77 hafta sonları w weekendy Hafta sonları evde dinlenirim.
W weekendy odpoczywam w domu.

78 sabah rano İnsanlar sabah kahvaltı yapar.
Ludzie jedzą śniadanie rano.

79 gece w nocy Onlar gece yataklarında uyurlar.
Śpią w nocy w swoich łóżkach.

80 işten sonra po pracy Her gün işten sonra dinlenir.
Codziennie po pracy odpoczywa.

81 haftada iki kez dwa razy w Babam haftada iki kez ziyaret eder.
Mój tata odwiedza mnie dwa razy w tygodniu.

82 en az przynajmniej O her gün en az bir elma yer.
Je przynajmniej jedno jabłko dziennie.

83 en fazla co najwyżej En fazla iki tane alacağım.
Kupię co najwyżej dwa.

84 den fazla więcej niż Bu, yeterinden fazla yemek.
To jest więcej niż wystarczająca ilość jedzenia.

85 den daha az mniej niż Geçen seferden daha az aldın.
Dostałeś mniej niż ostatnim razem.

86 biraz trochę Biraz yardıma ihtiyacı var.
Potrzebuje trochę pomocy.

87 biraz trochę Biraz kek yedi.
Zjadła trochę ciasta.

88 çok fazla za dużo Çok fazla kek yediler.
Zjedli za dużo ciasta.

89 yeterli değil za mało Bu miktar yeterli değil.
Ta ilość to za mało.

90 dışarı çıkarmak wynosić Çöpü dışarı çıkaracak.
Ona wyniesie śmieci.

91 nerede Gdzie jest ... Otel nerede?
Gdzie jest hotel?

92 Yakınlarda bir ... var mı? Czy w pobliżu jest ... Yakınlarda bir banka var mı?
Czy w pobliżu jest bank?

93 nasıl giderim Jak dojść do Okula nasıl giderim?
Jak dojść do szkoły?

94 ...'ya hangi otobüs
gider?

Który autobus jedzie
do ...

Merkeze hangi otobüs gider?
Który autobus jedzie do centrum?

95 Hangi hat ...'ya gider? Która linia jedzie do ... Hangi hat müzeye gider?
Która linia jedzie do muzeum?

96 Ne kadar sürer? ile czasu to zajmuje Ne kadar sürer merak ediyorum.
Zastanawiam się, ile czasu to zajmuje.

97 Ne kadar uzak? Jak daleko jest ...? Ne kadar uzak?
Jak daleko jest stąd do centrum?

98 Haritada gösterebilir
misin?

Czy możesz mi pokazać
na mapie ...?

Haritada gösterebilir misin?
Czy możesz mi pokazać na mapie, gdzie jest dworzec?
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99 Bu ...-e gider mi? Czy to jedzie do Bu restorana gider mi?
Czy to jedzie do restauracji?

100 ... için hangi durak? Na którym przystanku
wysiąść, żeby dojechać
do ...

Şehir merkezi için hangi durak?
Na którym przystanku wysiąść, żeby dojechać do centrum?

101 Sola dön skręć w lewo Burada sola dön.
Skręć tutaj w lewo.

102 sağa dön skręć w prawo Kavşakta sağa dön.
Skręć w prawo na skrzyżowaniu.

103 Dümdüz git Idź prosto Okula dümdüz git.
Idź prosto do szkoły.

104 yakın To jest blisko Yakın.
To jest blisko.

105 Uzak. To daleko Uzak.
To daleko.

106 caddenin karşısında po drugiej stronie ulicy O, caddenin karşısında oturuyor.
Mieszka po drugiej stronie ulicy.

107 Köşede na rogu Köşede bekliyor.
Czeka na rogu.

108 Trafik ışığında na światłach Trafik ışığında durduk.
Zatrzymaliśmy się na światłach.

109 Kavşakta na skrzyżowaniu Bar kavşakta.
Bar znajduje się na skrzyżowaniu.

110 Bir blok ötede jedną przecznicę stąd Müze bir blok ötede.
Muzeum jest jedną przecznicę stąd.

111 Tabelaları takip et podążać za znakami Güvenliğe ulaşmak için tabelaları takip et.
Podążaj za znakami do bezpiecznego miejsca.

112 yanında obok O mağaza evimin yanında.
Ten sklep jest obok mojego domu.

113 karşısında naprzeciwko Mağazanın karşısında yaşıyoruz.
Mieszkamy naprzeciwko sklepu.

114 hemen köşede za rogiem O şimdi hemen köşede yaşıyor.
Ona mieszka teraz za rogiem.

115 sokağın sonunda na końcu ulicy Sokağın sonunda yaşıyorum.
Mieszkam na końcu ulicy.

116 solda po lewej stronie Solda park ediyor.
Parkuje po lewej stronie.

117 sağda po prawej Onlar sağda.
Są po prawej.

118 ortasında na środku Tam ortasında duruyor.
Stoi na środku.

119 çıkmaz sokak ślepa uliczka O sokak bir çıkmaz sokak.
Ta ulica to ślepa uliczka.

120 deniz şortu kąpielówki Deniz şortunu unutma.
Nie zapomnij swoich kąpielówek.

121 yüksek gelgit przypływ Yüksek gelgit çok ıslaktır.
Przypływ jest bardzo mokry.

122 zamanında punktualnie Zamanında varmak önemlidir.
Ważne jest, żeby przychodzić punktualnie.

123 Bu ne kadar? Ile to kosztuje Bu ne kadar?
Ile to kosztuje?
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124 Kartla ödeyebilir miyim? Czy mogę zapłacić
kartą?

Kartla ödeyebilir miyim?
Czy mogę zapłacić kartą?

125 döviz waluta obca O döviz.
To jest waluta obca.

126 kart ödemesi płatność kartą Kart ödemesi onaylandı.
Płatność kartą została zrealizowana.

127 günlük limit dzienny limit Günlük limite ulaştı.
Osiągnęła dzienny limit.

128 para iadesi zwrot Para iadesi alacaksın.
Otrzymasz zwrot.

129 servis ücreti opłata serwisowa Servis ücreti dahildir.
Opłata serwisowa jest wliczona w cenę.

130 iade politikası polityka zwrotów Bu iade politikası adil görünüyor.
Ta polityka zwrotów wydaje się uczciwa.

131 alışveriş arabası wózek sklepowy Bir alışveriş arabasına ihtiyacımız var.
Potrzebujemy wózek sklepowy.

132 Hesap, lütfen. Poproszę rachunek Hesap, lütfen.
Poproszę rachunek.

133 ana yemek danie główne Ana yemeği seviyorum.
Uwielbiam to danie główne.

134 günün spesiyali danie dnia O, günün spesiyali.
To jest danie dnia.

135 günün menüsü menu dnia Onlarda günün menüsü var.
Mają w ofercie menu dnia.

136 iki kişilik masa stolik dla dwóch osób İki kişilik masa istiyoruz.
Potrzebujemy stolik dla dwóch osób.

137 adına rezervasyon rezerwacja na nazwisko Smith adına rezervasyon var.
Ma rezerwację na nazwisko Smith.

138 hesabı paylaşmak podzielić rachunek Hesabı paylaşmak mümkün.
Możemy podzielić rachunek.

139 beraber ödemek płacić razem Beraber ödeyeceğiz.
Płacimy razem.

140 kasada ödemek zapłacić przy kasie Kasada ödeyebilir miyiz?
Czy możemy zapłacić przy kasie?

141 çok büyük za duży Bence bu gömlek çok büyük.
Myślę, że ta koszula jest za duża.

142 boğaz ağrısı ból gardła Marry'nin boğaz ağrısı var.
Maria ma ból gardła.

143 burun akıntısı katar O bir burun akıntısı.
To jest katar.

144 turistik bilgi informacja turystyczna Tabela turistik bilgi sağlıyor.
Ten znak zapewnia informację turystyczną.

145 bisiklet kiralama yeri wypożyczalnia
rowerów

Bu bisiklet kiralama yeri yeni görünüyor.
Ta wypożyczalnia rowerów wygląda na nową.

146 Sigara içilmez zakaz palenia Bu tabelada sigara içilmez yazıyor.
Ten znak oznacza zakaz palenia.

147 Park yasak zakaz parkowania Burada park yasak, üzgünüm.
Przepraszam, tutaj obowiązuje zakaz parkowania.

148 arızalı nieczynny O asansör arızalı.
Ta winda jest nieczynna.
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149 Sadece personel tylko dla personelu O alan sadece personel içindir.
To pomieszczenie jest tylko dla personelu.

150 acil çıkış wyjście ewakuacyjne Her binada bir acil çıkış vardır.
Każdy budynek ma wyjście ewakuacyjne.

151 Çimlere basmayın nie deptać trawników Lütfen çimlere basmayın.
Proszę nie deptać trawników.

152 banka kartı karta płatnicza Her zaman banka kartı kullanırız.
Zawsze używamy karty płatniczej.

153 nakit çekmek wypłacać gotówkę Her hafta nakit çekerim.
Co tydzień wypłacam gotówkę.

154 nakit yatırmak wpłacać gotówkę ATM'lerde nakit yatırırsın.
Wpłacasz gotówkę w bankomatach.

155 para transfer etmek przelewać pieniądze Her gün para transfer ediyorlar.
Przelewają pieniądze codziennie.

156 birikim hesabı konto
oszczędnościowe

Bir birikim hesabı açtık.
Otworzyliśmy konto oszczędnościowe.

157 ağırlık kaldırmak podnosić ciężary Ağırlık kaldırmak kaslarını büyütür.
Podnoszenie ciężarów rozbudowuje mięśnie.

158 formda kalmak dbać o formę Formda kalmak için koşuyorum.
Dbam o formę, biegając.

159 dinlenme günü dzień odpoczynku Ona bir dinlenme günü lazım.
Ona potrzebuje dnia odpoczynku.

160 kas ağrısı zakwasy Antrenmanım kas ağrısı yaptı.
Mój trening spowodował zakwasy.

161 boyun tutulması sztywny kark Bu boyun tutulması nasıl geçer?
Jak mogę wyleczyć ten sztywny kark?

162 karın ağrısı ból brzucha Dün karın ağrısı çektim.
Wczoraj rozbolał mnie brzuch.

163 sırt ağrısı ból pleców Büyükannemin bugün sırt ağrısı var.
Babcia ma dzisiaj ból pleców.

164 Burası ağrıyor boli mnie tutaj Burası ağrıyor.
Boli mnie tutaj.

165 sigorta kutusu skrzynka
bezpiecznikowa

Sigorta kutusu bozuk.
Skrzynka bezpiecznikowa jest zepsuta.

166 bitmiş batarya rozładowany
akumulator

Bitmiş bataryayı şarj etmemiz gerekiyor.
Musimy naładować rozładowany akumulator.

167 pili değiştirmek wymieniać baterię Sık sık pili değiştirirsin.
Często wymieniasz baterię.

168 son ödeme tarihi termin płatności Lütfen faturadaki son ödeme tarihini kontrol et.
Sprawdź proszę termin płatności na rachunku.

169 hesap numarası numer konta Hesap numaram nedir?
Jaki jest mój numer konta?

170 müşteri hizmetleri obsługa klienta Harika müşteri hizmetleri sunuyoruz.
Oferujemy świetną obsługę klienta.

171 çalışma saatleri godziny konsultacji Bugün çalışma saatleri nedir?
Jakie są dzisiaj godziny konsultacji?

172 gazsız su woda niegazowana Gazsız su en iyisi.
Woda niegazowana jest najlepsza.

173 maden suyu woda gazowana Sık sık maden suyu içersin.
Często pijesz wodę gazowaną.
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174 sıcak çikolata gorąca czekolada Hava soğukken sıcak çikolata severim.
Lubię gorącą czekoladę, kiedy jest zimno.

175 kilo fiyatı cena za kilogram Kilo fiyatını hesaplıyorlar.
Obliczają cenę za kilogram.

176 Sadece bakıyorum tylko się rozglądam Sadece bakıyorum, teşekkürler.
Tylko się rozglądam, dziękuję.

177 Bana yardım edebilir
misin?

Czy możesz mi pomóc? Bana yardım edebilir misin?
Czy możesz mi pomóc?

178 var mı? Czy masz ... Çakmağın var mı?
Czy masz zapalniczkę?

179 Deneme kabini nerede? Gdzie jest
przymierzalnia

Deneme kabini nerede?
Gdzie jest przymierzalnia?

180 Tam geliyor pasuje dobrze Bu gömlek şimdi tam geliyor.
Ta koszula teraz dobrze pasuje.

181 Çok büyük To jest za duże Çok büyük.
To jest za duże.

182 Çok küçük. To jest za małe Benim için bile çok küçük.
To jest za małe, nawet dla mnie.

183 Farklı bir rengi var mı? Czy masz inny kolor ...? Farklı bir rengi var mı?
Czy masz inny kolor tego swetra?

184 İndirimde mi? Czy to jest na
wyprzedaży

İndirimde mi?
Czy to jest na wyprzedaży?

185 İndirim alabilir miyim? Czy mogę dostać
zniżkę

İndirim alabilir miyim?
Czy mogę dostać zniżkę?

186 İade politikanız nedir? Jaka jest wasza
polityka zwrotów?

İade politikanız nedir?
Jaka jest wasza polityka zwrotów?

187 Bunu iade etmek
istiyorum

Chciałbym zwrócić ... Bunu iade etmek istiyorum.
Chciałbym zwrócić ten produkt.

188 sevmiyorum nie lubię Onun konuşma tarzını sevmiyorum.
Nie lubię tego, jak on mówi.

189 nefret ederim nienawidzić Yüksek seslerden nefret ederim.
Nienawidzę głośnych hałasów.

190 hoşlanırım lubię Akşam yemeği pişirmekten hoşlanırım.
Lubię gotować obiad.

191 sever misin? Czy lubisz ... Müzik sever misin?
Czy lubisz muzykę?

192 Tercih ederim wolę Çayı kahveye tercih ederim.
Wolę herbatę od kawy.

193 En sevdiğim To mój ulubiony ... Bu şimdiye kadarki en sevdiğim şarkı.
To mój ulubiony utwór wszech czasów.

194 Pek değil nie bardzo Pek değil, ikincisini seviyorum.
Nie bardzo, wolę ten drugi.

195 Sorun değil w porządku Hata yapmak sorun değil.
W porządku jest popełniać błędy.

196 meraklıyım interesuję się Video oyunları oynamaya meraklıyım.
Interesuję się graniem w gry wideo.

197 ... ilgimi çekmiyor nie przepadam za Hiçbir spor dalı ilgimi çekmiyor.
Nie przepadam za żadnym sportem.

198 Hangisini tercih edersin? Co wolisz Hangisini tercih edersin?
Co wolisz?
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199 Bunu alacağım Wezmę to Bunu alacağım.
Wezmę to.

200 Bana uyar Brzmi dobrze Bana uyar.
Brzmi dobrze.

201 Fark etmez nie mam nic przeciwko
temu

Fark etmez.
Nie mam nic przeciwko temu.

202 İkisi de olur. Obojętnie İkisi de olur.
Obojętnie.

203 Her zamankinden to co zwykle Her zamankinden istiyorum.
Poproszę to co zwykle.

204 Beni şaşırt zaskocz mnie Yemeklerinle beni şaşırt.
Zaskocz mnie swoim gotowaniem.

205 Sen seç wybierać Ne yiyeceğini sen seç.
Wybierasz, co zjeść.

206 tercih ederim wolałbym Film izlemeyi tercih ederim.
Wolałbym obejrzeć film.

207 canım istemiyor nie mam ochoty na Yürümek canım istemiyor.
Nie mam ochoty na spacer.

208 daha çok ilgi duyuyorum bardziej interesuję się Spora her şeyden daha çok ilgi duyuyorum.
Bardziej interesuję się sportem niż czymkolwiek innym.

209 Bugün değil, teşekkürler Nie dzisiaj, dziękuję Bugün değil, teşekkürler sorduğun için.
Nie dzisiaj, dziękuję za pytanie.

210 Belki sonra Może później Belki sonra, bunu düşüneceğim.
Może później o tym pomyślę.

211 Sana nasıl uyarsa Jak ci pasuje Sana nasıl uyarsa.
Jak ci pasuje.

212 kararı sana bırakıyorum zostawiam ci decyzję Kararı sana bırakıyorum.
Zostawiam ci decyzję.

213 almayayım podziękuję Tatlıyı almayayım.
Podziękuję za deser.

214 Bu bana uyar Pasuje mi Bu bana uyar.
Pasuje mi.

215 Geçen seferkiyle aynı to samo Geçen seferkiyle aynı şeyi tercih ederim.
Wolę to samo.

216 her şeye açığım jestem otwarty na
wszystko

Her şeye açığım.
Jestem otwarty na wszystko.

217 Bence myślę Bence pastayı almalısın.
Myślę, że powinieneś wziąć to ciasto.

218 Sanmıyorum Nie sądzę Sanmıyorum.
Nie sądzę.

219 bana kalırsa powiedziałbym Bana kalırsa hazırız.
Powiedziałbym, że jesteśmy gotowi.

220 Katılıyorum Zgadzam się Katılıyorum, bunu yapmalısın.
Zgadzam się, powinieneś to zrobić.

221 Katılmıyorum Nie zgadzam się O fikre katılmıyorum.
Nie zgadzam się z tym pomysłem.

222 Haklısın Masz rację Haklısın.
Masz rację.

223 Emin değilim Nie jestem pewien Emin değilim. Ya sen?
Nie jestem pewien. A ty?
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224 Bu kadar yeter Wystarczy Bu kadar yeter. Lütfen şunu bırak.
Wystarczy. Proszę przestać.

225 şahsen Osobiście Şahsen, bu yemeği seviyorum.
Osobiście lubię to jedzenie.

226 Dürüst olmak gerekirse Szczerze mówiąc Dürüst olmak gerekirse köpekleri çok seviyorum.
Szczerze mówiąc, uwielbiam psy.

227 Bu iyi bir nokta To dobry punkt Bu iyi bir nokta.
To dobry punkt.

228 Güzel Super! Güzel! Yine kazandık!
Super! Znowu wygraliśmy!

229 Harika Świetnie Harika! Bu müthiş bir haber!
Świetnie! To niesamowita wiadomość!

230 Aferin Brawo! Aferin! Bitirdin.
Brawo! Ukończyłeś to.

231 Tebrikler! Gratulacje! Tebrikler! Oyunu kazandın.
Gratulacje! Wygrałeś grę.

232 İyi fikir! Dobry pomysł! İyi fikir! Hadi öyle yapalım.
Dobry pomysł! Zróbmy to.

233 Hoşuma gidiyor podoba mi się Çok hoşuma gidiyor.
Bardzo mi się to podoba.

234 Harika görünüyor Wygląda świetnie! Harika görünüyor! Böyle devam et!
Wygląda świetnie! Tak trzymaj!

235 Bu ilginç To ciekawe Bu ilginç. Bunu hiç görmedim.
To ciekawe. Nigdy czegoś takiego nie widziałem.

236 İnanılmaz Niesamowite! İnanılmaz! Bu harika bir haber.
Niesamowite! To wspaniała wiadomość.

237 Tatlı Słodki! Tatlı! Minik bir kedi yavrusu uyuyor.
Słodki! Mały kotek śpi.

238 Harika Pięknie! Harika! Ne nefes kesici bir manzara!
Pięknie! Co za zapierający dech w piersiach widok!

239 Bayıldım! uwielbiam to Bayıldım! En iyi fikirler sende!
Uwielbiam to! Masz najlepsze pomysły!

240 sıkılmış znudzony Bugün sıkıldım.
Jestem dzisiaj znudzony.

241 Günün nasıl? Jak mija ci dzień? Günün nasıl?
Jak mija ci dzień?

242 Hafta sonun nasıldı? Jak minął twój
weekend

Hafta sonun nasıldı?
Jak minął twój weekend?

243 Bugün için planların ne? Jakie masz plany na
dzisiaj?

Bugün için planların ne?
Jakie masz plany na dzisiaj?

244 Hava nasıl? Jaka jest pogoda? Hava nasıl?
Jaka jest pogoda?

245 izledin mi? Czy oglądałeś ... Maçı izledin mi?
Czy oglądałeś mecz?

246 Nasıldı? Jak było? Nasıldı? Beğendin mi?
Jak było? Podobało ci się?

247 ... anlatmak Opowiedz mi o Bana gününü anlat.
Opowiedz mi o swoim dniu.

248 Bu güzel Fajnie Bu güzel, katılıyorum.
Fajnie, zgadzam się.
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249 Gerçekten mi? Naprawdę? Gerçekten mi? Bu doğru mu?
Naprawdę? Czy to prawda?

250 Yok artık! Nie ma mowy! Yok artık! Onu hiç görmedim!
Nie ma mowy! Nigdy czegoś takiego nie widziałem!

251 Anlıyorum Rozumiem Anlıyorum. Şimdi anladım.
Rozumiem. Teraz już wiem.

252 İlginç ciekawy İlginç. Hiç bu açıdan bakmamıştım.
Ciekawe. Nigdy nie patrzyłem na to w ten sposób.

253 bu arada przy okazji Bu arada, tanıştığımıza memnun oldum.
Przy okazji, miło mi cię poznać.

254 dürüst olmak gerekirse szczerze mówiąc Dürüst olmak gerekirse yorgunum.
Szczerze mówiąc, jestem zmęczony.

255 sorun değil nie ma problemu Sorun değil, her şey iyi olacak.
Nie ma problemu, wszystko będzie dobrze.

256 biliyorsun wiesz Biliyorsun, bence daha önce tanışmıştık.
Wiesz, myślę, że już się spotkaliśmy.

257 Yani mam na myśli Yani, hava gerçekten güzel görünüyor.
Mam na myśli, że pogoda wygląda ładnie.

258 şey cóż Şey... nasıl baktığına bağlı.
Cóż, to zależy, jak na to patrzysz.

259 aklıma gelmişken przypomina mi to, że Aklıma gelmişken, bir randevum var.
Przypomina mi to, że mam wizytę.

260 uzun lafın kısası krótko mówiąc Uzun lafın kısası, kazandım.
Krótko mówiąc, wygrałem.

261 dediğim gibi jak mówiłem Dediğim gibi, sorun yok.
Jak mówiłem, jest w porządku.

262 bildiğim kadarıyla o ile wiem Bildiğim kadarıyla istasyon orada.
O ile wiem, stacja jest tam.

263 doğru racja Doğru, o seni gerçekten seviyor.
Racja, naprawdę cię lubi.

264 hiç şüphesiz bez wątpienia Hiç şüphesiz, haklısın.
Bez wątpienia masz rację.

265 merak etme nie martw się Merak etme, şimdi mutlu ol.
Nie martw się, bądź teraz szczęśliwy.

266 acele etme nie spiesz się Acele etme, telaşlanma.
Nie spiesz się, nie musisz się śpieszyć.

267 bu doğru to prawda Bu doğru, ben de öyle düşünüyorum.
To prawda, też tak uważam.

268 Anladım rozumiem Anladım, demek ki yapılabiliyor.
Rozumiem, więc da się to zrobić.

269 iyi fikir dobry pomysł İyi fikir, senin dediğin gibi yapacağız.
Dobry pomysł, zrobimy to po twojemu.

270 haklısın w porządku Haklısın, seni anlıyorum.
W porządku, rozumiem cię.

271 tamamen całkowicie Sana tamamen katılıyorum.
Całkowicie się z tobą zgadzam.

272 Sorun değil nie ma problemu Sorun değil, yardımcı olabilirim.
Nie ma problemu, mogę pomóc.

273 Anlıyorum ama Rozumiem, ale Anlıyorum ama katılmıyorum.
Rozumiem, ale się nie zgadzam.
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274 Tam olarak değil Nie do końca Tam olarak değil ama yaklaştın.
Nie do końca, ale jesteś blisko.

275 Ondan emin değilim Nie jestem pewien Ondan emin değilim.
Nie jestem pewien, czy to dobry pomysł.

276 Belki ama Może i tak, ale Belki ama üzerinde çalışılması gerekiyor.
Może i tak, ale wymaga to pracy.

277 ne demek istediğini
anlamak

rozumiem twój punkt
widzenia

Şimdi ne demek istediğini anlıyorum.
Teraz rozumiem twój punkt widzenia.

278 Başka bir yol ise Innym sposobem jest Başka bir yol ise denemektir.
Innym sposobem jest spróbowanie.

279 Bu doğru, ancak To prawda, jednak Bu doğru, ancak hâlâ zor.
To prawda, jednak wciąż jest to trudne.

280 duruma göre değişir To zależy Duruma göre değişir, birçok faktör var.
To zależy, jest wiele czynników.

281 Sanmıyorum nie sądzę Sanmıyorum, ya sen?
Nie sądzę, a ty?

282 Dürüst olmak gerekirse Szczerze mówiąc Dürüst olmak gerekirse, katılmıyorum.
Szczerze mówiąc, nie zgadzam się.

283 Benim açımdan Z mojej strony Benim açımdan tamam.
Z mojej strony jest w porządku.

284 Daha iyi bir fikir olabilir Lepszym pomysłem
byłoby

Onu aramak daha iyi bir fikir olabilir.
Lepszym pomysłem byłoby zadzwonienie do niego.

285 hadi chodźmy Hadi parka gidelim.
Chodźmy do parku.

286 arzu eder misin? Czy chciałbyś ... Akşam yemeği yemek arzu eder misin?
Czy chciałbyś zjeść kolację?

287 ister misin? Czy chcesz ... Oyun oynamak ister misin?
Czy chcesz pograć w gry?

288 Geliyor musun? Czy przyjdziesz Akşam yemeğine geliyor musun?
Czy przyjdziesz na kolację?

289 ...'da buluşalım spotkajmy się o Öğle saatinde buluşalım.
Spotkajmy się o południu.

290 ne dersin? A co z ... Bu akşamki filme ne dersin?
A co z dzisiejszym filmem?

291 Belki sonra Może później Belki sonra, biraz bekleyelim.
Może później, poczekajmy chwilę.

292 Harika fikir Świetny pomysł! Harika fikir! Şimdi katılıyorum.
Świetny pomysł! Teraz się zgadzam.

293 Beni de say wchodzę w to Beni de say.
Wchodzę w to.

294 Gelemiyorum, üzgünüm Przepraszam, nie mogę Gelemiyorum, üzgünüm. Bir şey oldu.
Przepraszam, nie mogę. Coś się stało.

295 Başka bir zaman mı? Innym razem Başka bir zaman mı? Tarihi değiştirelim.
Innym razem? Przełóżmy to spotkanie.

296 O zaman görüşürüz. Do zobaczenia O zaman görüşürüz, Mark.
Do zobaczenia, Marku.

297 saat ...'da o ... Saat altıda geliyor.
Przychodzi o szóstej.

298 ...-den ...-e kadar od ... do Dokuzdan beşe kadar çalışıyorlar.
Pracują od dziewiątej do piątej.
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299 bu hafta w tym tygodniu Bu hafta meşgulüm.
Jestem zajęty w tym tygodniu.

300 gelecek hafta w przyszłym tygodniu Gelecek hafta gelebilirsin.
Możesz przyjść w przyszłym tygodniu.

301 bu hafta sonu w ten weekend O bu hafta sonu meşgul.
Ona jest zajęta w ten weekend.

302 görüşürüz do zobaczenia o Öğlen görüşürüz.
Do zobaczenia o południu.

303 İyi misin? Wszystko w porządku? İyi misin? Bana anlatabilirsin.
Wszystko w porządku? Możesz mi powiedzieć.

304 mı demek istiyorsun? Czy masz na myśli ... Kırmızı olanı mı demek istiyorsun?
Czy masz na myśli ten czerwony?

305 Doğru mu? Czy to prawda? Doğru mu?
Czy to prawda?

306 Emin misin? Czy jesteś pewien Emin misin?
Czy jesteś pewien?

307 mu söyledin Czy powiedziałeś ... Kızgın olduğunu mu söyledin?
Czy powiedziałeś, że jesteś zły?

308 kontrol edebilir miyim? Czy mogę sprawdzić ... Ödevini kontrol edebilir miyim?
Czy mogę sprawdzić twoją pracę domową?

309 Bu doğru mu? Czy to jest poprawne Bu doğru mu?
Czy to jest poprawne?

310 Çok iyi konuşuyorsun Mówisz bardzo dobrze Çok iyi konuşuyorsun.
Mówisz bardzo dobrze.

311 net To jasne Bu benim için şimdi net.
To jasne dla mnie teraz.

312 Anladım Rozumiem Anladım. Şimdi anlıyorum.
Rozumiem. Teraz już wiem.

313 Mantıklı ma sens Mantıklı. Öyle yapacağım.
Ma sens. Zrobię to w ten sposób.

314 Anladığımdan emin
değilim

Nie jestem pewien, czy
nadążam

Anladığımdan emin değilim.
Nie jestem pewien, czy nadążam.

315 işe gitmek chodzić do pracy Onlar her gün işe giderler.
Codziennie chodzą do pracy.

316 okula gitmek chodzić do szkoły Erken okula giderim.
Chodzę do szkoły wcześnie.

317 işe başlamak zaczynać pracę Saat dokuzda işe başlıyorsun.
Zaczynasz pracę o dziewiątej.

318 mola vermek zrobić sobie przerwę Şimdi mola veriyoruz.
Teraz robimy sobie przerwę.

319 yatmak iść spać Sen erken yatarsın.
Wcześnie idziesz spać.

320 birinci kat pierwsze piętro Burası birinci kat.
To jest pierwsze piętro.

321 ön kapı drzwi wejściowe Ön kapıyı kırmızıya boyadılar.
Pomalowali drzwi wejściowe na czerwono.

322 doğum günü kartı kartka urodzinowa Bu güzel bir doğum günü kartı.
To jest ładna kartka urodzinowa.

323 Yeni yıl Nowy Rok Yeni yıl mutlu bir zamandır.
Nowy Rok to szczęśliwy czas.
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324 köpeği gezdirmek wyprowadzać psa Her gün köpeği gezdiririm.
Codziennie wyprowadzam psa.

325 veteriner kliniği lecznica dla zwierząt Veteriner kliniği hasta evcil hayvanlara yardım eder.
Lecznica dla zwierząt pomaga chorym pupilom.

326 ilk yardım çantası apteczka İlk yardım çantasına ihtiyacımız var.
Potrzebujemy apteczkę.

327 geri dönüşüm noktası punkt zbiórki
surowców wtórnych

Bu geri dönüşüm noktası çok yakın.
Ten punkt zbiórki surowców wtórnych jest bardzo blisko.

328 varış panosu tablica przylotów Bugün varış panosunu kontrol ettik.
Sprawdziliśmy dzisiaj tablicę przylotów.

329 biletini onaylatmak skasować bilet Şimdi biletini onaylatmak zorundasın.
Musisz teraz skasować bilet.

330 aktarmasız tren pociąg bezpośredni O aktarmasız tren birazdan varıyor.
Ten pociąg bezpośredni przyjeżdża bardzo niedługo.

331 ekspres tren pociąg ekspresowy Ekspres tren çok hızlıdır.
Pociąg ekspresowy jest bardzo szybki.

332 tren değiştirmek przesiadać się İstasyonda tren değiştiriyoruz.
W stacji przesiadamy się na inny pociąg.

333 son tren ostatni pociąg Eve giden son treni kaçırdı.
Spóźnił się na ostatni pociąg do domu.

334 ilk tren pierwszy pociąg İlk treni kolayca yakaladılar.
Z łatwością złapali pierwszy pociąg.

335 pencere kenarı miejsce przy oknie O benim pencere kenarım.
To jest moje miejsce przy oknie.

336 koridor koltuğu miejsce przy przejściu Koridor koltuğu çok iyi.
Miejsce przy przejściu jest bardzo dobre.

337 güvenlik kontrolü kontrola
bezpieczeństwa

Hiç güvenlik kontrolünden geçemediğin oldu mu?
Czy kiedykolwiek nie przeszedłeś kontroli bezpieczeństwa?

338 kayıtlı bagaj bagaż rejestrowany Bu benim kayıtlı bagajım.
To jest mój bagaż rejestrowany.

339 bagaj alımı odbiór bagażu Bagaj alımında bekliyorlar.
Czekają przy odbiorze bagażu.

340 pasaport kontrolü kontrola paszportowa Bu havaalanında pasaport kontrolü nerede?
Gdzie na tym lotnisku jest kontrola paszportowa?

341 anahtar kart karta magnetyczna Bu benim anahtar kartım.
To jest moja karta magnetyczna.

342 rahatsız etmeyin nie przeszkadzać Uyuyan misafiri rahatsız etmeyin.
Proszę nie przeszkadzać śpiącemu gościowi.

343 bagaj emaneti przechowalnia bagażu Bagaj emaneti günlük ne kadar?
Ile kosztuje przechowalnia bagażu za dzień?

344 eski şehir stare miasto Bu eski şehir çok büyüleyici.
To stare miasto jest bardzo urokliwe.

345 yaya bölgesi strefa piesza Yaya bölgesinde arabalara izin verilmez.
W strefie pieszej nie wolno jeździć samochodami.

346 tek yönlü sokak ulica jednokierunkowa O yol tek yönlü sokaktır.
Ta droga to ulica jednokierunkowa.

347 yerleşim alanı dzielnica mieszkaniowa Orası sakin bir yerleşim alanı.
To cicha dzielnica mieszkaniowa.

348 rehberli tur wycieczka z
przewodnikiem

Rehberli tur bize yerleri gösterir.
Wycieczka z przewodnikiem pokazuje nam ciekawe miejsca.
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349 sanat galerisi galeria sztuki Bugün bir sanat galerisi ziyaret ettiler.
Odwiedzili dzisiaj galerię sztuki.

350 açılış saatleri godziny otwarcia Açılış saatleriniz nedir?
Jakie są wasze godziny otwarcia?

351 kalkış saati godzina odjazdu Kalkış saati şu an bu.
To jest teraz godzina odjazdu.

352 varış saati godzina przyjazdu Varış saati neredeyse öğlen.
Godzina przyjazdu to prawie południe.

353 rezervasyon numarası numer rezerwacji Rezervasyon numaramı nerede bulabilirim?
Gdzie znajdę mój numer rezerwacji?

354 fazla bagaj dodatkowy bagaż Fazla bagaj pahalı olabilir.
Dodatkowy bagaż może być drogi.

355 seyahat sigortası ubezpieczenie
turystyczne

Güvenlik için seyahat sigortasına ihtiyacı var.
Potrzebuje ubezpieczenia turystycznego dla bezpieczeństwa.

356 ekspres teslimat przesyłka ekspresowa Paketler için ekspres teslimat sunuyorlar.
Oferują przesyłkę ekspresową dla paczek.

357 dün gece wczoraj wieczorem Dün gece dışarı çıktık.
Wczoraj wieczorem wyszliśmy na miasto.

358 geçen hafta w zeszłym tygodniu Onu geçen hafta gördüm.
Widziałem go w zeszłym tygodniu.

359 geçen ay w zeszłym miesiącu Geçen ay Avrupa'ya seyahat etti.
W zeszłym miesiącu podróżowała do Europy.

360 iki gün önce dwa dni temu Bu iki gün önce oldu.
To wydarzyło się dwa dni temu.

361 ondan önce przedtem Hayır, olay ondan önce oldu.
Nie, to wydarzenie miało miejsce przedtem.

362 ondan sonra potem Akşam yemeği yedik ve ondan sonra konuştuk.
Zjedliśmy kolację, a potem rozmawialiśmy.

363 o zamanlar wtedy O zamanlar daha mutluydum.
Byłem wtedy szczęśliwszy.

364 oldu stało się Dün mağazada oldu.
Stało się to wczoraj w sklepie.

365 idim byłem Okulda mutlu idim.
Byłem szczęśliwy w szkole.

366 gördüm widziałem Büyük siyah bir köpek gördüm.
Widziałem dużego czarnego psa.

367 aldım dostać Bugün iyi notlar aldım.
Dostałem dzisiaj dobre oceny.

368 vardı było Dışarıda yüksek bir ses vardı.
Na zewnątrz było słychać głośny huk.

369 Duydum słyszałem Dün gece tuhaf bir ses duydum.
Słyszałem wczoraj w nocy dziwny hałas.

370 sürmek zajęło Varmak iki saat sürdü.
Podróż zajęła dwie godziny.

371 Sonunda w końcu Sonunda rahatladı.
W końcu poczuła ulgę.

372 İşe yaramadı To nie zadziałało İşe yaramadı, bu yüzden gittik.
To nie zadziałało, więc wyszliśmy.

373 sonuçlanmak okazać się Onlar için harika sonuçlandı.
Wszystko dla nich świetnie się okazało.
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374 İşte o zaman wtedy właśnie İşte o zaman anladım.
Wtedy właśnie zrozumiałem.

375 İlk başta na początku İlk başta çok gergin hissettim.
Na początku czułem się bardzo zdenerwowany.

376 Daha sonra później Daha sonra parkta oynadılar.
Później bawili się w parku.

377 bitirir bitirmez jak tylko Bitirir bitirmez oynayacağım.
Jak tylko skończę, będę się bawić.

378 Önceki gün przedwczoraj Önceki gün hastaydım.
Przedwczoraj byłem chory.

379 Meğerse okazało się Meğerse haklıymışım.
Jak się okazało, miałem rację.

380 ilk olarak Na początek İlk olarak, un ekle.
Na początek dodaj mąkę.

381 bu yüzden dlatego Bu yüzden yardıma ihtiyacım var.
Dlatego potrzebuję pomocy.

382 göz önüne alındığında skoro Hasta olduğu göz önüne alındığında, dinleniyor.
Skoro jest chora, odpoczywa.

383 sebep powodem jest Bence sebep para.
Myślę, że powodem jest pieniądz.

384 sayesinde dzięki Pratik sayesinde başardılar.
Osiągnęli sukces dzięki praktyce.

385 sonuç olarak w rezultacie Çok çalıştı, sonuç olarak geçti.
Dużo się uczyła, w rezultacie zdała egzamin.

386 dolayı to przez Bu, yağmurdan dolayı.
To przez deszcz.

387 demek ki to znaczy Kazandık, demek ki onlar eve gidiyorlar.
Wygraliśmy, to znaczy, że oni idą do domu.

388 ... yol açan co doprowadziło do Peter sorunlara yol açan hatalar yaptı.
Piotr popełnił błędy, co doprowadziło do problemów.

389 düşündün mü Czy myślałeś o ... Evcil hayvan almayı düşündün mü?
Czy myślałeś o wzięciu zwierzaka?

390 deneyebilirsin mógłbyś spróbować Kek yapmayı deneyebilirsin.
Mógłbyś spróbować upiec ciasto.

391 Tavsiyemi dinle posłuchać mojej rady Tavsiyemi dinle. Bana teşekkür edeceksin.
Posłuchaj mojej rady. Będziesz mi dziękować.

392 tavsiye ederim polecam O ilginç kitabı okumanı tavsiye ederim.
Polecam przeczytanie tej ciekawej książki.

393 değer warto Lezzetli pastayı denemeye değer.
Warto spróbować tego pysznego ciasta.

394 unutma pamiętać, żeby Kapıyı kilitlemeyi unutma.
Pamiętaj, żeby zamknąć drzwi na klucz.

395 ...-mayı unutma Nie zapomnij Ellerini yıkamayı unutma.
Nie zapomnij umyć rąk.

396 emin olmak upewnić się Kapıyı kilitlediğinden emin ol.
Upewnij się, że zamknąłeś drzwi na klucz.

397 ne dersin? A może ... Parka gitmeye ne dersin?
A może pójdziemy do parku?

398 Yerinde olsam Na twoim miejscu Yerinde olsam bir daha denerdim.
Na twoim miejscu spróbowałbym jeszcze raz.
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399 Belki Może mógłbyś Belki pencereyi açabilirsin.
Może mógłbyś otworzyć okno.

400 seni daha sonra ... Później ... Bu akşam seni daha sonra arayacağım.
Zadzwonię do ciebie później wieczorem.

401 müsaitim Jestem wolny w ... Cuma öğleden sonra müsaitim.
Jestem wolny w piątek po południu.

402 Zaten planım var mam już plany Zaten planım var, üzgünüm.
Mam już plany, przepraszam.

403 buluşmak spotykam się Bugün Kevin'le buluşuyorum.
Dzisiaj spotykam się z Kevinem.

404 görüşelim nadrobić zaległości Gelecek hafta bir ara görüşelim.
W przyszłym tygodniu nadrobimy zaległości.

405 Sana mesaj atacağım napiszę do ciebie Bu gece daha sonra sana mesaj atacağım.
Napiszę do ciebie później wieczorem.

406 seni geri arayacağım oddzwonię Seni geri arayacağım.
Oddzwonię do ciebie później.

407 Sana haber vereceğim dam ci znać Sana haber vereceğim.
Dam ci znać.

408 Kontrol edip sana
söyleyeceğim

sprawdzę i dam znać Kontrol edip sana söyleyeceğim.
Sprawdzę i dam znać.

409 ... orada olmam
gerekiyor

muszę być tam ... Öğle saatinde orada olmam gerekiyor.
Muszę być tam w południe.

410 göreceğiz zobaczymy Sonra neler olacağını göreceğiz.
Zobaczymy, co się stanie później.

411 Dikkat et! Uwaga Dikkat et! Bir tren geliyor!
Uwaga! Nadjeżdża pociąg!

412 geç kaldım spóźniać się Bugün derse geç kaldım.
Dzisiaj spóźniam się na zajęcia.

413 bozuk To jest zepsute Bozuk ama bir tamirci biliyorum.
To jest zepsute, ale znam warsztat naprawczy.

414 Çalışmıyor To nie działa Çalışmıyor ama bunu çözebiliriz.
To nie działa, ale możemy to rozwiązać.

415 sinyal yok brak zasięgu Telefonumda sinyal yok.
W telefonie nie mam zasięgu.

416 şarjı az niski poziom baterii Şarjı az, bu yüzden bir şarj aleti aldım.
Mam niski poziom baterii, więc wziąłem ładowarkę.

417 ... kaybettim zgubiłem ... Ev anahtarımı kaybettim.
Zgubiłem klucz do domu.

418 ... bulamıyorum nie mogę znaleźć ... Botlarımı bulamıyorum.
Nie mogę znaleźć moich butów.

419 Takıldım utknąłem Takıldım, bana yardım edebilir misin?
Utknąłem, możesz mi pomóc?

420 acil To pilne Acil, onları geri ara!
To pilne, oddzwoń do nich!

421 Yardıma ihtiyacım var! Potrzebuję pomocy Yardıma ihtiyacım var! Burada mahsur kaldım!
Potrzebuję pomocy! Utknąłem tutaj!

422 Bu sabah Dziś rano Bu sabah güzel ve güneşliydi.
Dziś rano było ładnie i słonecznie.

423 Geçen gün ostatnio Geçen gün onu gördüm.
Ostatnio ją widziałem.
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424 olduğumda kiedy byłem Daha genç olduğumda dışarıda oynardım.
Kiedy byłem młodszy, bawiłem się na dworze.

425 Öncelikle Na początek Öncelikle, tüm seçeneklerini düşün.
Na początek rozważ wszystkie swoje opcje.

426 O günden sonra od tamtej pory O günden sonra mutlu hissettim.
Od tamtej pory czułem się szczęśliwy.

427 Nedeni şuydu Powodem było Nedeni şuydu: Oldukça basitti.
Powodem było całkiem proste wyjaśnienie.

428 Özetle Podsumowując Özetle, bütün gün yağmur yağdı.
Podsumowując, padało przez cały dzień.

429 Şaşırtıcı bir şekilde ku mojemu
zaskoczeniu

Şaşırtıcı bir şekilde, kedi ot yedi.
Ku mojemu zaskoczeniu, kot zjadł trawę.

430 Bir dahaki sefere Następnym razem Bir dahaki sefere su getireceğim.
Następnym razem przyniosę wodę.
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